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Dear families of the Swiss School in Singapore, 

 

The first school weeks of the new school year 2020/21 passed 
very successfully in our oasis. We are extremely glad to be 
back on campus and enjoy some normality of breathing in the 
fresh jungle air, something we don’t take for granted 
anymore.  

A warm welcome goes out to our new principal Marc 
Schumacher and our new teachers. They all had to survive a 
15 day-quarantine before exploring their new home in 
Singapore. I hope that you all settled in smoothly and I wish 
you a lot of fulfilment, excitement and success in your new 
life journey. We are very proud of having you on board. 

I warmly welcome back the old team and I appreciate your 
support and continued determination to contribute to our 
excellent school environment.  

Unfortunately, Murielle Quenzer, our new vice principal, had 
to urgently leave Singapore for personal health reasons. We 
wish you a lot of strength to overcome your challenge and 
disruption in life, and the whole SSiS-team is looking very 
much forward to welcoming you back in the future. Get well 
soon! 

Our committee board got a new member, we warmly 
welcome Christin Kos as our new coordinator. Christin 
supported the parent’s forum in the last years; as a 
coordinator she will continue to be linked to the parent’s 
forum and our teachers, to support them when in need. I am 
convinced that Christin will add a great deal of value to our 
committee team. 

Our strategy implementation of the last few years is a 
success; our French section started with three classes and 32 
students.  We are very happy to continue to grow steadily  

 

 

and look forward to welcoming many more students. Our 
new partnership with the canton of Valais was signed 
officially in June 2020.  We are very proud of this new 
partnership and look forward to grow and learn from each 
other. 

“Kindness starts with me” is our school motto this year. 
Teaching kindness nurtures a school culture where children 
learn to care about others. Our students are inspired by each 
other’s acts of kindness and take pride in knowing that they 
are spreading kindness throughout our school. Kindness 
simply means being good to people around us. It can be done 
by being polite to them, offering them emotional support, 
boosting their morale or by simply being supportive to 
them. Being kind sometimes gets forgotten in our competitive 
world, thus the more important it is to teach our children 
those values. 

Buddha quoted: “A generous heart, kind speech and a life of 
service and compassion are the things that renew humanity.” 
Those are our SSiS-values which we will pursue and refine. 

I wish everyone a relaxed autumn break, although we are 
desperately waiting for the borders to open up, to be able to 
continue traveling in a new normal way.  

Yours truly 

Sibylle Gisi 

President  

 

“ 
Teaching kindness nurtures a school culture where 

children learn to care about others. Our students 

are inspired by each other’s act of kindness and 

take pride in knowing that they are spreading kind-

ness throughout our school. 
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Dear Children, Parents and Friends of the Swiss School 
in Singapore: GRÜEZI MITENAND and BONJOUR À TOUS 

 

Kindness starts with me – mit Dir – avec nous tous 

Kindness is a part of our holistic learning. Holistic learning 
means learning with all senses, it is learning with mind, 
emotions and body - or as Pestalozzi called it: Learning with 
head, heart and hand. In pedagogy one speaks of action 
orientation, learner orientation and learning process 
orientation. We are convinced that this way of learning is 
most sustainable. 

Holistic learning is based on a holistic learner and also 
promotes his or her social skills in a sustainable way. Kindness 
will continue to be important in the future and is quite simply 
a prerequisite. The golden rule for living together in all 
cultures is more or less the same: treat everyone else as you 
would like to be treated yourself.  

Incidentally, the reflections triggered in the mind of the 
learning child by adhering to these social rules not only 
promote social skills - i.e. above all empathy - but also 
cognitive skills.   

Kindness is also a future competence, because it also has a 
strong intercultural dimension. If you want to be successful in 
the future, you also need a well-developed intercultural 
competence. Apart from that, and as a matter of principle: If 
a child has already learned to adapt in a multicultural and 
multilingual environment, he or she will have great 
advantages as an adult in the globalized society and 
economy.  

Additionally, our school is becoming increasingly international 
and multilingual. The French Stream is growing - this is great 
and we are very pleased. Dealing with different cultures and 
languages fosters the ability to see multiple perspectives at 
once already within the child.   

 

 

 

In our beautiful boutique school in the jungle, we were 
allowed to start the school year quite normally. The COVID-19 
measures force us into some restrictions, but compared to 
other locations in the world, the probability is very high that 
we can experience an almost normal school year. What will, 
of course, be missing for the time being are the events, the 
meetings and the school festivals. Let us hope that these will 
be possible as soon as possible!  

Education is a teamwork between parents and school and can 
only succeed in cooperation. It is fortunate that all of us are 
allowed to work together at our small school, which is 
manageable, as we always want to be flexible and 
uncomplicated, and where communication channels should 
be short.  

The cooperation between all stakeholders of the school is 
very important to us, therefore I am also very happy that we 
can count on the commitment of our Parentsforum this year, 
despite the somewhat complicated situation.  

I thank you all for your cooperation for the benefit of the 
school and the learning of your children!  

Now I wish you an exciting start with greetings of the new 
school year 2020/21 with lots of learning success. 

Man must develop his tendency towards the good. (Immanuel 
Kant) 

Your Principal,  

 

 

Marc Schumacher 

In our beautiful boutique school in the jungle, we 

were allowed to start the school year quite normal-

ly. The COVID-19 measures force us into some re-

strictions, but compared to other locations in the 

world, the probability is very high that we can ex-

perience an almost normal school year.  

“ 
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Our School 

W elcome to our new academic year of 

2020/2021, we are very happy to work along-

side with you and thank you for your trust, en-

gagement and collaboration! From year to year our school is 

getting more multilingual and with our expansion of the 

French Stream this year, the main spoken languages of our 

students are now: English, German and French.   

  

Our first Grüezi-magazines were issued in 2015 and until 

now, we published 20 different Grüezi. For each issue, our 

students and teachers help us to find topics to write about, 

write their own article, and fill these magazines with a lot of 

memories, stories and kindness. Without the participation of 

the whole school, it would not be possible to create such a 

colorful, diverse magazine. In the year 2015, we started as a 

German magazine and have implemented more English arti-

cles year by year. Since the beginning of the school year 

2019/2020, we had French articles in our internal magazine 

for the first time.   

  

In order to keep this culture in our school and in our internal 

magazine, we would like to change the name of the Grüezi.  

And that’s why we need your CREATIVITY!   

We would like to find a NEW name that combines our lan-

guages, fit to our school culture and community or just 

sounds amazing. Currently, our name „Grüezi“ represents 

more the German part in Switzerland as this word is more 

commonly used for „Hello“ in this area. Our main aim with 

this change is to target not only the German-speaking com-

munity, but also the English– and French-speaking and all 

international families. 

  

We are most grateful for your participation and are looking 

forward to receiving all your ideas by latest end of October. 

There are no limits to your creativity and ideas! Please find 

further detailed information and a short summary below: 

 

 

 

  

 We are looking for 

 a new name for this magazine  

 Creative and amazing ideas  

 Your creativity is limitless! 

  

Our aim is 

 to combine and represent our SSiS culture  

 to target all families in our SSiS-Community 

  

Who we need to participate are 

 Parents 

 Students 

 Staff members 

 Everyone!  

  

How to send us your ideas 

 scan the below QR-Code, type in your idea and submit it to 

us (the submission is unanimously) 

 Deadline is the end of October  

  

Choosing the Name newly 

 after receiving your ideas, our editorial team is sitting to-

gether and has a look at your great ideas 

 Choosing of the top 3  

 Voting in our school  

 We are informing you about the new name in our next 

magazine end of January!  

  

Let your creativity grow and flow! We are more than excited 

to receive all your suggestions! Thank you ever so much for 

your active participation. 

  

Yours Sincerely,  

  

Editorial Team  

We Need Your Creativity! 
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Our School 

Kindergarten 

 German & French 

W illkommen im Kindergarten A, B und F bei Frau 
Clancy, Frau Richert, Ms. Rashne, Herr Bonjour 
und Ms. Freya.  

Dieses Jahr startet unser Kindergarten das erste Mal mit drei 
Klassen: zwei deutschsprachige und eine französischspra-
chige Klasse.  

Um die drei Klassen und die Kinder der zwei verschiedenen 
Sektionen zusammenzubringen, haben wir uns in diesen Jahr 
für das Thema “Wir sind Freunde” von Helme Heine 
entschieden.  

Franz von Hahn  (Hahn), Johnny Mauser (Maus) und der 
dicke Waldemar (Schwein) zählen zu den unsterblichen Bil-
derbuchhelden dieser Welt. Sie zeigen uns, wie man ge-
meinsam als Freunde trotz Unterschiedlichkeit alle Höhen 
und Tiefen des Lebens meistert — denn es gibt nichts 
schöneres als wahre Freunde! Wahre Freunde sind unbesieg-
bar.  

Die Leitfigur des Kindergarten A ist deshalb Johnny Mauser, 
die Maus, von Kindergarten B Waldemar das Schwein und 
von Kindergarten F Franz von Hahn der Hahn. Wir feiern un-
sere Freundschaft jeden Freitag während des “Friendship 
Morgen”. Wir zeichnen, wir singen, wir tanzen, wir lernen … 
alles zusammen!  

Denn wir sind alles Freunde!  

B ienvenue dans les Kindergartens A, B et F de de Mme 
Clancy, Mme Richert, Ms Rashné, M. Bonjour et Ms 
Freya. 

Cette année, pour la première fois, trois classe de 
Kindergarten fonctionnent en parallèle : deux classes 
germanophones et une classe francophone.  

Pour que nous puissions travailler tous ensemble, nous avons 
choisi de travailler un thème en commun à partir de l’album : 
« Trois amis » de Helme Heine : l’amitié.  

François Lecoq (coq), Jean Campagnol (souris) et le Gros 
William (cochon) sont nos trois compagnons, mascottes 
respectives de chaque classe. Grâce l’histoire du livre, ils 
nous montrent comment on peut traverser les épreuves de 
la vie, tout en restant amis : il n’y a rien de tel qu’un vrai ami 
pour avancer dans la vie! 

La mascotte du Kindergarten A est donc Jean Campagnol, le 
Gros William accompagne le Kindergarten B, et qui de mieux 
que François Lecoq pour représenter le Kindergarten F? Tous 
ensemble, nous sommes des amis : nous célébrons notre 
amitié tous les vendredi pendant le « friendship morning ». 
Nous dessinons, nous chantons, nous dansons, nous 
apprenons… Tous ensemble!  

Parce que c’est ce que font les amis.  

Text: Charlotte Clancy & Samuel Bonjour 
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Our School  

Les élèves de la nouvelle classe de Kindergarten franco-
phone de l’école suisse de Singapour vous passent le bon-
jour ! 

Quoi de mieux qu’un livre pour entrer dans les apprentis-
sages, grandir et découvrir le monde qui nous entoure ? 
Voilà nos livres préférés de la classe.  

A bientôt ! 

Salutations du KGF  

Text & Bilder: Samuel Bonjour/ Freya Athayde 
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K indergarten is the basic founda-

tion for our school. It is here that 

one helps the child to activate 

his or her own desire to learn.  

During our English sessions, the children 

develop a joy for the language and feel 

confident enough to express themselves 

in it. At the beginning of the new aca-

demic year, the children started of with 

the topic “All about me and my family”. 

They also talked about friendship and 

the various acts of kindness in everyday 

life. 

Play is the highest form of research and 

it is through this mode that the children 

explore and experience serious learning. 

Kindergarten  

English 
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Our School  

School Life with Covid-19 

Masks, a safe distance of 1 meter, hand disinfection, no 

events and no mixture of different levels have been the nor-

mal things here at our school since the beginning of Covid-19.  

The English Department asked all of our P3/4 students how 

they feel about these changes and everyone wrote down 

their feelings. Please find here some samples from our stu-

dents. 
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Our School  
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Our School  

S eit drei Jahren bietet die SSiS den Full Day Offer in 
Deutsch (kurz FDO) für Kinder der PGII und für KG an. 
Unser FDO Team betreut derzeit drei Gruppen im 

Bereich FDO German und eine Gruppe im Bereich FDO 
French. In den letzten Jahren waren die Gruppen 
altersdurchmischt, aber aufgrund der COVID-19 Situation 
haben wir in diesem Jahr die Kinder nach Klassenstufen 
eingeteilt.  

Oft werden wir gefragt: »Was macht ihr eigentlich?»  

Die Alltagssprache in Singapur ist Englisch und die meisten 
Kinder sind Profis darin, Englisch zu sprechen.  Doch für den 
Schulalltag im German-Stream ist die deutsche Sprache basal 
und wir versuchen deshalb, die Kinder spielerisch und 
altersentsprechend darauf vorzubereiten.  

Wir führen mit allen Kindern der Gruppe spezifische 
Aktivitäten in deutscher Sprache durch. Die Kinder erfahren 
hier ergänzende Sprachförderung durch das Vorlesen und 
Betrachten von Bilderbüchern, sensorisches Spielen, kreative 
Angebote, Reime, Lieder, Tänze, Gesellschaftsspiele oder 
Rollenspiele. Zusätzlich übernimmt die Lehrperson eine 
sprachliche Vorbildfunktion, die den Kindern einen Umgang 
mit Deutsch im schulischen Alltag ermöglicht.   

Für die Kinder bedeutet dies, dass wir zu Beginn des 
Nachmittags ein gezieltes altersentsprechendes Angebot in 
deutscher Sprache gestalten, an dem alle Kinder teilnehmen. 
Dies kann das Erlernen eines neuen Liedes sein, ein 
Bastelangebot oder ein neues Spiel. 

Danach haben die Kinder viel Zeit zum Spielen, in der wir sie 
stets begleiten und durch unser Vorbild dazu motivieren, die 
deutsche Sprache zu nutzen. Am Ende des Tages versammeln 
wir uns erneut im Kreis und beenden die gemeinsame Zeit 
mit einem Abschiedsritual.   

In den letzten Jahren hat unser Angebot dazu beigetragen, 
das sprachliche Niveau der Kinder zu verbessern und ihnen so 
den Eintritt in den Kindergarten oder in die erste Klasse zu 
erleichtern und dieses Ziel haben wir auch in diesem Jahr 
stets vor Augen.  

F or three years now, SSiS has been offering the Full Day 
Offer in German (FDO for short) for children of the PGII 
and for Kindergarten children. Our FDO team currently 

looks after three groups in the area of FDO German and one 
group in the area of FDO French. In recent years, students 
have been mixed in age-appropriate groups, but due to the 
COVID-19 situation, this year we have split the children ac-
cording to their grades. 

We are often asked: "What are you doing?" 

The everyday language in Singapore is English and most chil-
dren are proficient at speaking English. But for everyday 
school life in the German Stream, the German language is 
basic, and we therefore try to prepare the children for it in a 
playful and age-appropriate way. 

We carry out specific activities in German with all children in 
the group. The children experience additional language sup-
port through reading and looking at picture books, sensory 
games, creative offers, rhymes, songs, dances, board games 
or role-playing games. In addition, the teacher assumes a role 
model function, which enables the children to use German in 
everyday school life. 

For the children, this means that at the beginning of the 
afternoon we create a targeted, age-appropriate offer in 
German, in which all children take part. This could be learning 
a new song, a craft or a new game. 

Then the children have plenty of time to play, in which we 
always accompany them and motivate them to use the Ger-
man language through our example. At the end of the day we 
gather again in a circle and end the time together with a fare-
well ritual. 

In recent years, our offer has contributed to improving the 
language level of the children, thus making it easier for 
them to enter Kindergarten or Primary 1, and we have this 
goal in mind again this year.  

Full Day Offer German Playgroup II / Kindergarten 

Our three classes Full-Day-Offer German (l: PG II, r: KGA/B) 

Text: Beatric Heyneck 

Picture: Prisca Reitz 
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D epuis la rentrée d'août 2020, les enfants des classes 
francophone de Kindergarten 1 et Kindergarten 2 ont 
la possibilité de participer au “Full Day Offer” en 

français les mardis, mercredis et jeudis après-midi jusqu'à 
15h20. 

L’objectif de ces trois après-midis facultatifs est d'offrir une 
immersion supplémentaire dans la langue française et 
d'acquérir un vocabulaire plus étendu et précis.  

Dans l’environnement familier de leur salle de classe, les 
enfants écoutent des histoires, de la musique, participent à 
des exercices de rythmique ou de danse, réalisent des 
bricolages en rapport avec un thème choisi et apprennent à 
observer et à décrire des oeuvres d’art. Des activités ludiques 
qui favorisent le développement de l'écoute, de l’observation 
et de l’expression orale et contribuent ainsi à les préparer à la 
classe de Primaire 1. 

S ince August 2020, children in Kindergartem 1 and 
Kindergarten 2 French Stream have the opportunity to 
participate in the Full Day Offer Class in French on 

Tuesdays, Wednesdays and Thursdays from 1:45 until  3:20 
pm. 

The aim of these three  optional afternoons is to offer an 
additional immersion in French language and to acquire a 
more extensive and precise vocabulary.  

In the familiar environment of their classroom, children listen 
to stories, music, participate in rhythmic or danses exercises, 
make crafts related to a chosen theme and learn to observe 
and describe artworks. These playful activities promote the 
development of listening, observation and oral expression 
and help to prepare them for the Primary 1 class. 

Full Day Offer French Kindergarten 1/2 

Text & Pictures: Anne Champendal 
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Our School 

A s an annual tradition, students were welcomed to 

the MPH, by grade level this year, to learn about 

the new school motto “Kindness starts with Me,  

mit Dir, avec Nous Tous!”   

Even with the COVID-19 situation, students started off by 

listening to the “Kindness Song,” where they danced and 

had a great time! It was a lively start and students enjoyed. 

They were welcomed by Frau Muntwyler and Mr. Nolan, 

who greeted the students with a speech about this year’s 

theme and a discussion about how we can all be kind. Stu-

dents realized that it’s not just an at school behaviour, but 

something we can do each and every day. Next the stu-

dents watched a short video showing the do’s and don’ts of 

how students should act in school (recorded last school 

year with the help of some great student actors!). 

Each small clip showed a typical school scene that students 

might encounter at school, followed quickly by a “kind” 

way to remedy the situation, and making sure that peers 

are safe, feel good about themselves, and cared for.  

The students really enjoyed watching these mini-movies, 

and at the end of the video, Mr. Schumacher reiterated the 

importance of kindness, recognizing and respecting that we 

are all different, and that we are all responsible for our 

actions.  

Finally, at the end of the presentation, students listened to 

the “Kindness Song” once more, grooved to the music, and 

left the MPH with a smile on their face.  

As always, this year’s theme is aligned with the first Portfo-

lio class project, where students from KG to P6 will work on 

various crafts, tasks, and projects, depicting what kindness 

means to them. 

Keep an eye out for the students displaying acts of kind-

ness, and keep your fingers crossed that we can hold the 

annual Portfolio Fair, where you can check out these amaz-

ing creations!  

 

Text: Karin Muntwyler &  Jimmy Nolan 

Pictures: Stephanie Rohr, Susanne Kammler, Samuel Bonjour 

Portfolio Kickoff 

Kindness starts with Me, mit Dir, avec Nous Tous 
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Deepavali Kindergarten & Farewell Daniela 

A big thank you, Daniela, for your great work and commit-

ment to the Swiss School. We wish you all the best in Swit-

zerland! 

Pictures: Camilla Businger 
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Our School 

Children‘s Day „Wild Party“  

with ACRES Wildlife Rescue Center 
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Pictures: Jean  Chu 
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Our School 

 T his year marks the 10th year that Ms. Reena Rai has 

been working at the Swiss School in Singapore. Due 

to this achievement, the P6 students interviewed 

Ms. Reena to ask her about her time working at SSiS and 

some of her most valuable memories. Please take a read to 

find out more and thank you Ms. Reena for all of your ser-

vice!  

Elias: How do you feel about your 10th year here? 

R: Wow! A decade is a long time. I still cannot believe it’s 

been that long. No two days are the same and the time 

passes by swiftly. It’s been an incredible ebb and flow. There 

is still a lot to learn and a lot to teach.  

Kaspar: Why did you take the role to work at SSiS? 

R: When I first started at the Swiss School, I came in as a 

substitute and I had never planned on being a teacher. How-

ever, I realised very quickly that I enjoyed the challenges of 

teaching and the relationships that I formed with the stu-

dents inspired me. Therefore, when the opportunity was 

presented, I took it and …..voila….. here I am. 

 

Elena: What is the one memory you will never forget? 

R: Swiss School is like a big puzzle with several wonderful 

and fond memories that have been formed over the years 

and they are all extremely special to me. One unique 

memory that I cherish each year is when we (students and 

staff) come together as a school for events i.e. Advent, Sum-

mer Night Event or Sports Day. It’s an uplifting and enriching 

experience to celebrate what we have in common together. 

Secondly, witnessing the graduation of the Primary 6 stu-

dents evokes memorable feelings as I have known most of 

them since Kindergarten. It is a proud moment indeed to 

see the six years of primary education come to fruition for 

these individuals.  

Lasse: How has the school changed over the last 10 years? 

R: The school has definitely gone through several changes in 

the last 10 years….the growth, renovation, transformation 

of certain facilities, and a new French stream. We are cur-

rently in the midst of a global pandemic that has impacted 

the trajectory of learning and that is another change itself.   

 

Elena: When you found out about the mixed classes, how 

did you feel? 

R: The English department wasn’t really impacted, as we still 

teach the classes by the respective grade except that it is 

levelled now which turned out to be beneficial and produc-

tive for the students.   

 

Louis: Which year did you enjoy the most? 

R: It is difficult to pinpoint to that one year that I enjoyed 

most as each year has had its own positive and special as-

pect.   

Elias: What do you think about the kids at the Swiss 

School? 

R: One thing I do find special is the ease and mutual respect 

with which the students interact with their peers and teach-

ers.   

Mila: If you could change one thing at SSiS, what would it 

be? 

R: The school is running smoothly as it should be and I 

wouldn’t like to change anything. It would be nice to have 

more interactive and fun activities for the kids at a competi-

tive level as well as providing opportunities for students 

here to have an exchange programme. 

10 Years at the SSiS  

Interview with Reena Rai 
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Henry: How much longer will you stay at the Swiss School 

R: Ooh la la!! I am taking it one day at a time. Presently, I 

enjoy what I do and would continue to teach here until there 

is a valid reason for me to change. 

Chiara: If you received an offer to work at a new school, 

would you take it? 

R: No, not at the moment. I am extremely happy to stay here 

as I love my work as well as the lush tropical atmosphere. I 

don’t see a reason to take a position elsewhere when I am 

content with what I do. 

Lasse: If you were to leave, where would you go to next? 

R: If I were to leave, I would love to pursue my dreams to 

start a bookstore. It has been a childhood dream of mine to 

run my own bookstore where I would combine my love of 

books with a knack for business and use this platform to en-

courage the pleasure of reading in adults and helping to 

make lifelong readers out of children.   

 

Mila: If you went to another school, what would you miss 

the most? 

R: The usual buzzing chaos and I would miss the people in-

volved i.e. my students and colleagues as they make each 

day enjoyable to work in. I would also miss the daily interac-

tions with students from Kindergarten to Primary 6 and their 

random off topic conversations which makes my day. 

 

Thank you, Ms. Reena, and the P6 students for this special 

interview!  

P6 interviewed Reena together with the English Teacher  

Text: P6 students  

Pictures: Prisca Reitz 
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Our School 

Silvia Frank, Special Needs German 

Hello and Grüezi mitenand!  

My name is Silvia Frank and I am from Nid-
walden – a small, but beautiful canton sur-
rounded by mountains and a picturesque 
lake. At heart, I love teaching. For many 
years, I have been working with pupils of 
different age groups in different schools in 
Switzerland. Recently, I have also had the 
pleasure of training students who want to 
become primary school teachers and of 
writing teaching materials. Now, I am very 
excited to start teaching at SSiS soon to sup-
port and foster children in their learning.  

I have been living in Singapore together  

with my husband for nearly three years. We 
both feel very much at home here and have 
had the chance to explore the city as well as 
some of its neighboring countries. Besides 
exploring and travelling, I like reading, cook-
ing and doing different kind of sports. I am 
also very fond of Singapore’s rich and varied 
food culture and I love the year-round warm 
tropical weather. 

I am an attentive observer and a patient lis-
tener – I am usually good at understanding 
quickly what children can do and what is diffi-
cult for them. My aim as a support teacher is 
to help pupils discover their strengths and to 
push their boundaries so that they gain confi-
dence in their own learning.  

Welcome to our SSiS Family! 

Friederike Serwatzki, Special Needs Ger-
man 

Hello!  

My name is Friederike Serwatzki and I am 
from Hamburg, Germany. I grew up in a small 
town in Schleswig Holstein and lived and 
worked in Hamburg for the last ten years. 

I have been working in a primary school in 
Hamburg for the past five years, where I have 
been teaching German, Sports and Science as 
a class teacher.  

I am very happy to join the Swiss School in 
Singapore as a new German Support teacher 
and cannot wait to start my work after the 
autumn holidays. 

When I am not working, I enjoy doing outdoor 
activities like running, hiking or sailing. At the 
moment, I enjoy discovering Singapore to-
gether with my husband by bike and I am very 
excited to start travelling again.  

I am really looking forward to working with 
the children and my new colleagues at SSiS!  

Camille Vignale, Teacher FLE (French as a 
foreign language) 

Bonjour ! 

I am a French native teacher for almost three 
years. I decided to reconvert myself into 
teaching after six years of studies in Law and 
Human Resources.  

Indeed, teaching is a passion that is passed 
down from one generation to the next in my 
family. 

In France, I taught to a large public – different 
ages, levels and backgrounds - which enabled 
me to have an informed look on the special 
needs of each learner. 

Since I arrived in Singapore, I teach French as 
a First Language and as a Foreign Language to 
a cosmopolitan public, ranging from toddlers 
to adults. 

Teaching French is all about sharing French 
speaking culture, which is known to be rich! 
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It is this time of the year again! 

French, English and German advent calendars  

and Christmas books are available NOW! 

 

Place your orders easily on our website,  

via email or give us a call. 

 

 

Wir freuen uns auf Sie! 

www.germanbooks.biz - info@germanbooks.biz - hp: 9425 1589 
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Our School 

F ourteen years ago in 1996, I eagerly started my first 
day in playgroup at the Swiss School. Over the next 9 
years at the school, I made lifelong friends and had 

fantastic teachers that taught me to love learning. I have 
many fond memories of my primary school days: sleeping 
under the stars in school camps, admiring a hornbill that 
landed outside our classroom window, and swimming with 
my friends in various competitions. My bilingual education 
helped me transition to the Swiss Stream at the English-
speaking UWCSEA, where I learnt the value of hard-work 
and perseverance, and discovered my curiosity for the sci-
ences. 

 After the IB program and a gap year, I moved to St Andrews 
– a tiny seaside town in Scotland – for undergrad. In my first 
week of classes, I had a geology field trip to some local out-

crops, and I learnt that field scientists get to go on outdoor 
adventures as part of their job! I was hooked. After a couple 
of summers working in different labs, I realized that I like 
studying the interactions of life and the environment. 

Now, I am in the 5th year of my PhD program in Earth Sys-
tem Science at Stanford University in California, USA. I study 
microbes at the bottom of the ocean, and how they cycle 
greenhouse gases and affect climate. Cumulatively, I have 
spent almost 3 months at sea, collecting samples from off-
shore California and in the Gulf of California, Mexico. When 
I am not doing fieldwork, you can find me in lab setting up 
experiments, processing data, or teaching classes. Although 
I do not know what the future holds after my PhD, I am glad 
to have found a program that satisfies my science curiosities 
and lets me go on maritime adventures. 

Throwback:  

From SSiS to USA  

Our Ex-Student Nicolette Meyer 

1996: Playgroup with Ms. Betty and Ms. Jo 

Nicolette Meyer: 1st row: 3rd from the right 

Text & Picture: Nicolette Meyer 
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Today: PhD program at Stanford University California, USA UWCSEA Singapore 
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 Our School Culture  

Canada  

A s a multilingual, international school, we are 

welcoming students from all over the world. This 

new category will introduce you to the cultures and 

countries of our staff and students. Our first issue of the new 

category „Our School Culture“  is about the beautful Northern 

American country Canada where two teachers and six 

students are coming from. Now, please lean back and enjoy 

the exciting journey through this amazing country: 

Nova Scotia – the province which Mr. Nolan hails from means 

New Scotland in Latin. With a heavy British, Scottish and Irish 

influence, this province has a unique culture and distinct mu-

sic.  

One of the hidden gems in Nova Scotia is the Cabot Trail. The 

Cabot Trail is considered one of the world's most scenic 

drives, with striking ocean views, beautiful landscapes, for-

ests, an abundance of animals, and the Cape Breton High-

lands.  

New Brunswick - Canada’s only official bilingual province 

(French and English) is a nature lovers paradise. Forests, riv-

ers, lakes, and countless outdoor activities make it a great 

place to explore.  

One of the most famous destinations is the Bay of Fundy, 

where on average the tide changes a massive 13 metres per 

day.  If you play your cards right, you might get the chance to 

walk on the ocean floor before the water comes back in.  

Newfoundland and Labrador – Known as “the rock” the is-

land of Newfoundland and the mainland part – Labrador, 

make up the rest of the Atlantic Provinces (along with Nova 

Scotia, PEI and New Brunswick).   

Newfoundland island is a very special place with a distinct 

flare for life, good times, music, food, unique traditions 

(kissing a cod and having a special drink to become an honor-

ary Newfoundlander). Aside from the physical and raw beau-

ty, with fjords that rival Norway, the occasional iceberg sitting 

in the ocean outside of your house, and the frequent whale 

sightings, there is something very unique as well. 

L'Anse aux Meadows National Historic Site. At the northern 

tip Newfoundland, the remains of an 11th-century Viking 

settlement were found. Proving that Europeans came to 

North America centuries before the tales of Christopher Co-

lumbus.  

Novo Scotia 

New Brunswick 
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Quebec – Canada’s only Francophone province, there are 

more than 80% first language French-speakers here. With a 

great history and traditions, there are also many unique dish-

es that are specifically Quebecois. 

Poutine is a dish that is widely known and appreciated from 

people all around. Of course, only the original comes from 

Quebec.  

Ontario - Canada's most populous province and it is where 

Mr. Dean was born and raised. It contains the Nation's capi-

tal, Ottawa and Canada's largest city, Toronto, which is one of 

the most multicultural cities in the world. The iconic CN Tow-

er is one of Canada's most famous landmarks is located in 

downtown Toronto. The tower stands an impressive 553 me-

ters high and dominates the skyline. 

If you love the outdoors Ontario is the province for you to 

visit! It boasts 6 National Parks and it is home to the famous 

Niagara Falls which brings millions of tourists each year. Niag-

ara Falls has developed a carnival type atmosphere and fami-

lies will enjoy a walk down Clifton Hill leading to the gorge 

and falls. 

Saskatchewan – This province is known as the “breadbasket 

of Canada” because it is home to over 40 percent of Canada’s 

farmland. It is also home to the Royal Canadian Mounted 

Police which is Canada’s well-respected national police force. 

Tourists can visit the RCMP training centre to learn more 

about how they have helped shape Canadian identity and 

protect its citizens since 1873.  

Grasslands National Park is a great place to experience pre-

served prairie land and experience all the wonderful nature in 

Saskatchewan. You can take a prairie safari that will bring you 

close to bison, owls, eagles, antelope and prairie dogs. Over 

the years many dinosaur fossils have been found in Grass-

lands. You can even visit an archaeological dig and learn from 

a palaeontologist! 

Alberta - A province in Canada's western prairies next to 

the Rocky Mountains. Its two major cities are Calgary, 

and Edmonton. Edmonton is well known for West Edmonton 

Mall, the largest shopping mall in North America. Calgary is 

home to the Calgary Stampede which is an annu-

al rodeo,  exhibition, and festival held every July. The ten-day 

event attracts over one million visitors per year. 

Banff National Park lies in the heart of the majestic Rocky 

Mountains, and showcases some of Canada's most beautiful 

scenery. Turquoise-colored lakes, snow-capped peaks, and 

glaciers are all easily accessible in this stunning park. The jew-

el of the park is Lake Louise, where green waters reflect the 

surrounding mountains and glaciers, and visitors can stroll 

easily around the shores. 

Newfoundland / Labrador 

Alberta 

Toronto 

Saskatchewan 

https://en.wikipedia.org/wiki/National_Capital_Region_(Canada)
https://en.wikipedia.org/wiki/National_Capital_Region_(Canada)
https://en.wikipedia.org/wiki/Ottawa
https://en.wikipedia.org/wiki/Toronto
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 Our School Culture  

British Columbia - Canada's most mountainous province has 

some of the most spectacular scenery in the world. Vancou-

ver is the most famous city in the province, but few Canadian 

cities have done such a beautiful job of developing their wa-

terfront area as Victoria and its Inner Harbour. This is a great 

place for relaxing, shopping, dining, and watching street per-

formers against the backdrop of the harbor. The centerpiece 

of this area is the historic Empress Hotel, which has wel-

comed kings and queens. 

Alpine skiing is a major draw for the province. Just a two-hour 

drive from Vancouver is the famous ski resort and village of 

Whistler. The village gained international attention in 2010 

when it became one of the locations for the 2010 Winter 

Olympic Games. The area offers world class skiing, hotels, and 

dining, as well as a variety of outdoor recreational opportuni-

ties. 

Prince Edwards Island – Canada’s smallest province and 

home of confederation, this island is stunning with beautiful 

beaches, delicious seafood, rich red soil and famous potatoes, 

excellent golfing, and is even is the home to the fictional 

world renown character – Anne of Green Gables.  

Manitoba - Home to many lakes and rivers, Manitoba offers 

many opportunities for outdoor recreation, including fish-

ing, boating, and some of the finest beaches in North Ameri-

ca. Winnipeg is the capital city of the province and it offers 

many cultural and artistic events, museums and year-round 

festivals. 

One of Canada's most unique attractions is the polar bear 

migration that sees these beautiful creatures make their way 

from land out onto the ice in Hudson Bay, near the town of 

Churchill in Northern Manitoba. This small community opens 

itself up to tourists each fall. Tours take visitors out in tundra 

buggies with caged windows for close encounters with the 

polar bears. 

 

 

Niagara Falls 

Victoria 

Prince Edwards Island 

Manitoba 

Text: Jimmy Nolan & Dean Nicoletti 
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Have you ever tried Poutine?  

Poutine is a Canadian national dish made of French Fries and 

cheese curds topped with a brown gravy. Original, it was orig-

inated in the Canadian province Quebec in the late 1950s. 

Today you can find annual poutine celebrations in Montreal, 

Quebec City, Drummondville, as well as Toronto, Ottawa and 

New Hampshire.  

We have asked our Canadian teacher for a national dish and 

they sent us this easy and quick poutine recipe.  

Enjoy!  

 

 

 

 

 

For the Poutine Gravy 

3 Tbsp cornstarch  

2 Tbsp water  

6 Tbsp unsalted butter  

Pepper             

1/4 cup unbleached all-purpose flour  

20 oz beef broth  

10 oz chicken broth  

For Deep Fried Fries: 

2 lbs Russet potatoes ((3-4 medium potatoes)) 

Peanut or other frying oil 

Toppings: 

1 - 1 1/2 cups white cheddar cheese curds ((Or torn chunks of 

mozzarella cheese would be the closest 

Recipe Poutine Gravy 

Text: Jimmy Nolan & Dean Nicoletti 
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UWCSEA News  

 

 

D ie Schüler der SSiS sind seit zwei Wochen am 
UWCSEA. Acht mutige Kinder stellen sich der 
Herausforderung und freuen sich auf ein 

aufregendes und lehrreiches Jahr! Lesen Sie im folgenden 
Text, was ihre neuen Eindrücke und Erfahrung am UWCSEA 
sind.  

(Emma) 

 

Am ersten Tag im UWC (United World College) war ich sehr 
nervös. Sobald ich an der Schule angekommen war, sah ich 
meine beste Freundin, die schon auf mich wartete. Ich war 
auch sehr aufgeregt. Die erste Sache, die wir auf dem 
riesigen Campus gemacht haben, war zum Middleschool 
Office zu gehen, um zuerst einmal unsere Temperatur zu 
prüfen. 

Diese war unter 37.5 Grad und somit durften wir in den 
vierten Stock des Middleschool-Gebäudes in unsere 
Advisory Gruppe gehen.  

Die Klasse lernte sich kennen und unsere Lehrerin, Mrs 
Holder, war sehr nett.   

Als wir fertig mit Advisory waren, sind wir essen gegangen. 
Ich und meine neuen Freundinnen hatten Pizza und es war 
sehr lecker. Nach dem Essen hat mir meine Freundin Lara 
die Schule gezeigt und wir waren auch in der Bibliothek.  

(Stella) 

 

Campus 

Die Schule ist sehr gross und mit über 3000 Schülern eine 
der grössten in Singapur. Zudem bietet die Schule auch ein 
Internat, wo ca. 300 Kinder schlafen. Die meisten Fächer für 
die Kinder in der Middleschool sind im Middleschool-
Gebäude und sind, wenn man sich auskennt, auch leicht zu 
finden. Die Kantine ist sehr gross und bietet Leckereien aus 

aller Welt an. Zum Essen darf man sich überall verteilt am 
Campus hinsetzen. 

(Maya) 

 

Darüberhinaus bietet das UWCSEA auch eine Musikhalle mit 
eigenem Tonstudio, zwei Sporthallen, einen riesigen 
Spielplatz, eine Bibliothek, Theaterbühnen und noch vieles 
mehr. 

(Julian) 

 

Aktivitäten 

Es gibt eine sehr grosse Auswahl an Aktivitäten. Florian hat 
sich für Parkour und Coding angemeldet und ist schon sehr 
gespannt darauf, weil es viel mehr Equipment gibt im UWC 
als in der SSiS. “Am ersten Tag wusste ich gar nicht wo ich 
hin musste, aber mein Buddy, ein Schüler, der dir alles zeigt 
und die ersten zwei Wochen für dich da ist, hat mich zur 
richtigen Klasse hingeführt. Ab da lief der Rest des Tages wie 
am Schnürchen”, sagt Florian und seine anderen 
Klassenkameraden.  

(Florian) 

 

In der Schule gibt es auch etwas, das Service heisst. Dies 
bedeutet, dass Kinder während der Freizeit auf dem Campus 
etwas für die Gemeinschaft machen müssen. Dabei 
organisieren sie zum Beispiel Fundraiser und spenden das 
Geld bedürftigen Kindern und Menschen in Singapur oder 
einem anderen Land.  

(Julian) 

 

 

UWCSEA 

Ein Schulstart der besonderen Art 
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Fazit 

Meine ersten Woche war wunderbar, natürlich schwer, aber 
alle sind nett und freundlich. Das Essen, die Fächer und alle 
Menschen sind grossartig hier. Meiner Meinung nach ist 
diese Schule einer der besten Schule auf der ich je war. Sie 
ist toll, trotz aller Herausforderungen im Schulalltag. 
Spaeter kann ich mich wegen meinem Buddie sicherlich sehr 
gut orientieren und das mit dem Englisch, das bekomme ich 
auch noch hin! Die ersten Monate werden bestimmt eine 
Herausforderung, doch danach kann ich es nur noch 
geniessen.  

(Emma) 

 

Mir gefällt das UWC sehr und bis jetzt hatte ich tolle erste 
Wochen. Ich hoffe, dass es so toll wie jetzt bleibt und dass 
ich nächstes Jahr auf ein unvergessliches Jahr zurückblicken 
kann. 

(Valentina) 

Text & Picture: Grade 7 at UWCSEA  

Die 7. Klasse des Swiss Streams an der UWCSEA 
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Our Library 

T he library is back in business again. Something we are 

very happy about! A school library should be filled 

with books AND children :) 

During the summer holidays many new books found their 

way to our library. A whole new French section moved in and 

in German we have a lot of new 1st reading books for our 

P1/2 classes, new chapter books and non-fiction books for all 

ages. 

As usual we started the new school year with a library intro-

duction for all our Kindergarten students. After learning 

about library rules and receiving their very own library bag, 

they now visit us once a week together with their class teach-

ers. 

Since parents aren’t allowed on the school premises at the 

moment, we know children in Play Group and Little Tots don’t 

have access to our library books.  

If you would like to borrow books for your child in PG or LT, 

please send us an email at library@swiss-school.edu.sg 

Carolin & Camilla 

Welcome Back! 

mailto:library@swiss-school.edu.sg
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D ie neue Buchreihe “Kepler62” ist für alle Jungen 

und Mädchen ab 10 Jahren geeignet und 

wunderbar bunt illustriert.  

Die Brüder Ari, 13 Jahre alt, und Joni, 10 Jahre alt, leben in 

einer Welt am Rande der Katastrophe. Da passiert eines 

Tages etwas Seltsames: Joni bekommt von einer fremden 

Frau das Computerspiel Kepler62 geschenkt. Alle wollen 

dieses Spiel, denn nach dem letzten Level soll angeblich 

etwas Außergewöhnliches geschehen. Die Brüder spielen 

Tag und Nacht … und tatsächlich: Schon bald steht ein 

geheimnisvoller Junge vor der Tür und lädt sie ein, an der 

Weltraummission teilzunehmen, von der alle reden. 

Ausgezeichnet mit dem "Lesekompass 2020. 

 

 

 

L e grand voyage de mademoiselle Prudence de Char-

lotte Gastaut 

 

Un livre qui, par ces magnifiques 

illustrations, vous transporte avec 

légèreté dans l’imaginaire 

merveilleux d’une petite fille, Pru-

dence.  À chaque page Prudence 

plonge dans un nouveau monde, 

chacun plus fantastique que le 

précédent et peuplé de créatures merveilleuses et 

magiques. La réalité finira par la rattraper jusqu’à la pro-

chaine rêverie.... (3-5 ans) 

 

 

 

 

 

 

 

 

H ast du dich auch schon mal geärgert? Wenn etwas 

nicht klappt oder du etwas Wichtiges vergessen 

hast? Wurdest du schon einmal von anderen 

Kindern geärgert? Das kann total ungerecht sein und tut 

weh. Oder möchtest du mehr über Wut, Angst, Liebe und 

Glück erfahren?  

Diese Buchreihe gibt spannende Einblicke in die Welt der 

Gefühle und zeigt, wie man mit ihnen umgehen kann und 

hilft sie zu verstehen. Denn egal, ob Wut, Ärger, Freude oder 

Glück: alle Gefühle haben ihren Platz!       

Mein erstes Buch der Gefühle - Von Wut, Streit und 

Gummibärchen und Wie ist das mit dem Ärgern?  von 

Dagmar Geisler(ab 5 Jahren) 

 

Unsere Buchempfehlungen 

Text: Carolin Henke / Camilla Businger 

Pictures: Camilla Businger 
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Our Parentsforum 

T he Parentsforum also started the new school year a 
bit differently than in other years. Unfortunately, our 
traditional Welcome Coffee, which normally happens 

in the first week of the school year, could not take place in 
its usual format this time. It is a sorely missed event – as a 
great opportunity for new parents to meet and mingle with 
existing parents, ask questions, get to know each other, en-
gage and exchange.  

Positive news are, despite starting virtually with encouraging 
parents to join the Parentsforum and volunteer as Class Rep-
resentatives, we have at least one, in some cases even two, 
motivated new Class Reps for each of our 17 classes this 
year. Thank you all for getting involved and for making a 
positive difference in our school community!  

In lack of the wider Welcome Coffee, or the traditional Fami-
ly day in September, which we also had to cancel, we are 
very thankful that our Class Reps are now organizing small 
get together within their respective classes for parents to 
get to know each other. It is particularly important that we 
keep up in-person meetings during this exceptional time, so 
we all stay connected and feel part of our school and parent 
community.  

The Parentsforum sold a good number of secondhand school 
uniforms at the beginning of the school year and we have 
more stock so please reach out to us (parentsforum@swiss-
school.edu.sg) if you would like to purchase used uniforms. 
Proceeds from the sale will go to the charity committee's 
fund. Thank you very much. 

We look forward to meeting and working with many of you 
over the school year!  

Text: Jenny Neuse 

Pictures: Christina Mueller/ Jenny Neuse 
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Our Partners  
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Ludescher Gemma LTA 

Rolley Mia LTA 

Schlatter Yannick LTA 

Lyashevich M.d.S. Leonardo LTB 

Dorsey Felix PGA II 

Toepfer Barcacel  Max PGA II 

Wick-Niemoeller Lilli PGA II 

Wick-Niemoeller Lukas PGA II 

Schulte-Wess Antonius PGB I 

McCormack Luke PGB I 

Dorsey Yannick PGB II 

Waller Zameena PGC I 

Dobida Mia PGC II 

Politis Mila KGA 

Roesti Timothy KGA 

Dupasquier Jeanne KGB 

Gutscher Anton KGB 

Imakoji Mikako KGB 

Politis Sara KGB 

Hochreutiner Colin KGF I 

Jean Leo KGF I 

Lorinet  Margot-Dari KGF I 

Maderych Eva-Marija KGF I 

WELCOME  

Sportiello Aletheia KGF I 

Ballestreros Maxime KGF II 

Dellea  Noah KGF II 

Dumouchel Louis KGF II 

Waller  Thibault KGF II 

Waters Hector KGF II 

Spichtig  Eli P1A 

Lampeter Lana P1B 

Liebi Colette P1B 

Nizet  Amaury P1C 

Betoliere Lou P1F 

Boucher Anouk P1F 

Hochreutiner Eliott P1F 

Kungler Jasmine P1F 

Lahoud Medway Timothee P1F 

Lamagnere Theodore P1F 

Liput Justine P1F 

Montandon– V. Liyana P1F 

Toft Ethan P1F 

McCormack Blake P2F 

Dellea Adam P3F 

Plüss Joshua P4C 

McCormack Ewan P4F 

Name Class 

Students Welcome/ Farewells 

Koch Natalia P1C 

Brunner Corsin P2C 

Brunner Florin P4A 

GOODBYE 

Name Class 


